
TOURNOI NATIONAL ATOME DE VERDUN 

 

Verdun, Décembre 2008 

 

DISPONIBILITE – CHAMBRES DES JOUEURS 

Les chambres seront disponibles une demi‐heure avant le début de chaque match. 

Une fois les joueurs inscrits, les équipes et leurs responsables doivent se diriger vers 
la section de l’aréna qui leur est réservée pour attendre que leur chambre soit prête.  
Un membre de la direction de l’équipe doit accompagner ses joueurs dans les 
estrades en tout temps.  Un préposé du tournoi l’avisera lorsque la chambre 
réservée à ses joueurs est prête. 

Les chambres doivent être libérées au plus tard vingt‐cinq (25) minutes après la fin 
d’un match. 

Nous vous remercions à l’avance de bien vouloir respecter ces procédures. 

Bon tournoi ! 

 

Verdun, December 2008 

 

AVAILIBILITY – PLAYERS ROOMS 

The players room will be available one half hour before the beginning of each game. 

Once the players are registered, the team and the persons in charge of them will go 
to the section of the arena that is reserved for them to wait for their room to be 
ready.  A member of the teams management must accompany the players in the 
stands at all times.  One of the tournament’s officials will let him know when his 
players room is ready. 

After a game, your team has a maximum of twenty‐five (25) minutes to leave the 
room. 

We thank you in advance for respecting these procedures. 

Have a good tournament ! 


